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2 7:1Mox 1 i wan le zhangmu, jiu ba zhangmu yonggaoma le,sh1 ta chéng shj
eng, you b 5 qizh 5 ng de qiju hé tin, bing tin shang de qijju, douma le, shi ta chéng shg
ng.
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i 7:1And it came to pass on the day that Moses had fully set up the tabernacle, and
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had anointed it, and sanctified it, and all the instruments thereof, both the altar and all the
vessels thereof, and had anointed them, and sanctified them;
[ 7:TWhen Moses finished setting up the tabernacle, he anointed it and consecrated
it and all its furnishings. He also anointed and consecrated the altar and all its utensils.
K 7:2

& 7:2Dang tian, Y 1 selie de zhong sh 5 ul 1 ng, jin shi ge¢ za de zazh a ng, d 5 u ldi feng

Xian. t 3 men shi ge zh 1 pai deshsuling, guanli niaxie bei shy de rén.
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¢ 7:2That the princes of Israel, heads of the house of their fathers, who were the
princes of the tribes, and were over them that were numbered, offered:

E¢ 7:2Then the leaders of Israel, the heads of families who were the tribal leaders in
charge of those who were counted, made offerings.
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ngzi che hé shierzhi gongnia. meiliang ge shsulingfeng xiany 1 liang ch &, meif
shoulingfengxiany1 zhi nia.tamenb s zhexie d 5 u feng dao zhangmu qian.
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i 7:3And they brought their offering before the LORD, six covered wagons, and
twelve oxen; a wagon for two of the princes, and for each one an ox: and they brought them
before the tabernacle.

& 7:3They brought as their gifts before the LORD six covered carts and twelve
oxen--an ox from each leader and a cart from every two. These they presented before the
tabernacle.

R 74
[ 7:4Y & hehui xizaoya Mox 1 shug,
[ 704 ke FEETTEEREER -
[ 724 HEAIZE S EEPEER
74 b EEEEPRER
[ 74 EWpIEEPERR ¢ IR NELRERPY c e > AR AR TEFRE DG o
74 EFIIREEER - T
< 74 HEAIEEREEPE
[ 704 HRRIEE S EE PR
¢ 7:4And the LORD spake unto Moses, saying,
i< 7:4The LORD said to Moses,
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su g ban de shi jia o geitamen.
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i< 7:5Take it of them, that they may be to do the service of the tabernacle of the

congregation; and thou shalt give them unto the Levites, to every man according to his




service.

[ 7:5"Accept these from them, that they may be used in the work at the Tent off

Meeting. Give them to the Levites as each man's work requires."

a men,

service:
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¢ 7:6And Moses took the wagons and the oxen, and gave them unto the Levites.
[ 7:650 Moses took the carts and oxen and gave them to the Levites.
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i< 7:7Two wagons and four oxen he gave unto the sons of Gershon, according to their

[ 7:7He gave two carts and four oxen to the Gershonites, as their work required,
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(< 7:8 SEUERE /\ EAHZ IR T4 ~ FriftfysEBscsafth @ EESSE] e fmny 5i 1 AhES

T -
R 78 SRR T TR TS - SEDUE B e e fTE e s AR 5T
DA

[ 7:8 RR&ORAIAEY T U - J\BAA - A PIER AL ne ey 51 DAL ES A5 T~ LAF -

[ 7:8 X5y 7 VUSER A\ BR ARG R AL A B 7 Fh o L MTEE B il 45 BB 521 DA B AR T2

(< 7:8 FERRBRER T TRV » ooda T MMIUSREE Ko/ \BRA - P& AE RS2 na BRAY 5 T RIS 5
e AR -

(< 7:8 TUEE/\AF ~ TR T4 ~ TEHARE - KElmifm T DS -

[ 7:8 SBUEREA\BEA - MR AIAT-PRAT 2RI - MM AR e fmEE =Y 5 LA
fIGHIF T -

¢ 7:8And four wagons and eight oxen he gave unto the sons of Merari, according
[unto their service, under the hand of Ithamar the son of Aaron the priest.

i 7:8and he gave four carts and eight oxen to the Merarites, as their work required.
They were all under the direction of Ithamar son of Aaron, the priest.
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£ 7:9But unto the sons of Kohath he gave none: because the service of the sanctuaryj
belonging unto them was that they should bear upon their shoulders.

< 7:9But Moses did not give any to the Kohathites, because they were to carry on
their shoulders the holy things, for which they were responsible.
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o ul 1 ng jiu zai tin gidn xian g 5 ngwi.

[ 710 EEHREENH T - REFTR EEREENEY) © RE R RESE
A °

[ 710 FEHREER H T REER CEREIENGY) | REHE B CHIBYIRE S ERT -

(< 710 BFubth i AR B OURE BUGHIISY) - & MM TR EEYIRIESE L

[ 710 fFEEHREERTRHE - JEME K BERETENERER L&Y -

[ 710 FEEUHOTEEEIENT - SREMT BB EEER 1Y) o BEREMIE IR B iR E5
PR AT AR

(< 710 B ~ BamE?) TR - DI&RIZ

[ 710 FEHREERH—XK » REFETRBEIEZER © RS uE SRR Y -

i¢ 7:10And the princes offered for dedicating of the altar in the day that it was
anointed, even the princes offered their offering before the altar.

& 7:10When the altar was anointed, the leaders brought their offerings for its
dedication and presented them before the altar.

E7:11
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meitiany1 ge shgul1ngldixian g 56 ngwa.
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¢ 7:11And the LORD said unto Moses, They shall offer their offering, each prince onj
his day, for the dedicating of the altar.

[ 7:11For the LORD had said to Moses, "Each day one leader is to bring his offering
for the dedication of the altar.”
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i¢ 7:12And he that offered his offering the first day was Nahshon the son of]
Amminadab, of the tribe of Judah:
& 7:12The one who brought his offering on the first day was Nahshon son of
Amminadab of the tribe of Judah.
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(& 7:13Tade gongwi shi, y1 ge yin panzi, zhongy 1 baisanshi Shekele, y1 ge y
inw i n, zhong g 1 shi Shekele, d 5 u shi an sheng su s de ping, ye d 56 u sheng m iz n le diao y]
bu de xi mian zud si ji.
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¢ 7:13And his offering was one silver charger, the weight thereof was an hundred

and thirty shekels, one silver bowl of seventy shekels, after the shekel of the sanctuary; both]

of them were full of fine flour mingled with oil for a meat offering:
i< 7:13His offering was one silver plate weighing a hundred and thirty shekels, and

one silver sprinkling bowl weighing seventy shekels, both according to the sanctuary shekel,

leach filled with fine flour mixed with oil as a grain offering;
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i< 7:140ne spoon of ten shekels of gold, full of incense:

i< 7:14one gold dish weighing ten shekels, filled with incense;

K 7:15

£ 7:15Y1 zhy gongnia di,y1 zhi gong miinying,y1 zhi y1 sui degongy
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¢ 7:150ne young bullock, one ram, one lamb of the first year, for a burnt offering:

[ 7:150ne young bull, one ram and one male lamb a year old, for a burnt offering;
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i 7:160ne kid of the goats for a sin offering:
[ 7:16one male goat for a sin offering;
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e 7:17Liang zh 1 gongnig, wi zh i gong midnyiang, wi zhi gong shanying,
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¢ 7:17And for a sacrifice of peace offerings, two oxen, five rams, five he goats, five
lambs of the first year: this was the offering of Nahshon the son of Amminadab.

< 7:17and two oxen, five rams, five male goats and five male lambs a year old, to be
sacrificed as a fellowship offering. This was the offering of Nahshon son of Amminadab.

K 7:18

B2 7:18Di erri laixiande shi Yisijia zisandeshsuling sa ye de érzi Nit 3 ny

[ 718 BB RBHY ~ 2 DA B <Ry 5 2= -

[ 718 S RARRREY - ) DA<l - SRAEY 522 -

[ 718 K HHDARE SRV SRR T RY 5+ IH R -

X 718 IS AER EEBRAVEY) - B —B A A ARSI —(E - /NE U+ AR —{E -
B R e EE AR TSRV - FRERE S A NEE—E— T BwmE R Sk —(E
ANFEMNAGES—H  BFEEAN—RAFR—8&  FEEEANVALE—E - (ERPLENN
AR - ARTEMALFES A EN - AN AFRLE -

[ 718 SE_HFERMYNY - BARBONE RS - R R 95E )0

(718 —H ~ DIEHE ~ &R RREY -

[ 7018 3 RARBRAYZ LARE ISR - BRI 52385 -

i< 7:180n the second day Nethaneel the son of Zuar, prince of Issachar, did offer:

[ 7:180n the second day Nethanel son of Zuar, the leader of Issachar, brought his
offering.
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Y1 g¢ yinwan,zhong qi shi Shekele, d 5 ushi an sheng sus de ping, ye d 5 u sheng m 3 |
le diao you de xi mian zup si ji.
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(¢ 7:19He offered for his offering one silver charger, the weight whereof was an
hundred and thirty shekels, one silver bowl of seventy shekels, after the shekel of the
sanctuary; both of them full of fine flour mingled with oil for a meat offering:

[ 7:19The offering he brought was one silver plate weighing a hundred and thirty,
shekels, and one silver sprinkling bowl weighing seventy shekels, both according to the
sanctuary shekel, each filled with fine flour mixed with oil as a grain offering;
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i< 7:200ne spoon of gold of ten shekels, full of incense:

[ 7:200ne gold dish weighing ten shekels, filled with incense;
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i 7:210ne young bullock, one ram, one lamb of the first year, for a burnt offering:

[ 7:21one young bull, one ram and one male lamb a year old, for a burnt offering;
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i< 7:220ne kid of the goats for a sin offering:
[ 7:220ne male goat for a sin offering;
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i< 7:23And for a sacrifice of peace offerings, two oxen, five rams, five he goats, five
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lambs of the first year: this was the offering of Nethaneel the son of Zuar.

[ 7:23and two oxen, five rams, five male goats and five male lambs a year old, to be
sacrificed as a fellowship offering. This was the offering of Nethanel son of Zuar.
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£ 7:240n the third day Eliab the son of Helon, prince of the children of Zebulun, did
offer:

[ 7:240n the third day, Eliab son of Helon, the leader of the people of Zebulun,

brought his offering.
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i 7:25His offering was one silver charger, the weight whereof was an hundred and
thirty shekels, one silver bowl of seventy shekels, after the shekel of the sanctuary; both off
them full of fine flour mingled with oil for a meat offering:

[ 7:25His offering was one silver plate weighing a hundred and thirty shekels, and
one silver sprinkling bowl weighing seventy shekels, both according to the sanctuary shekel,
leach filled with fine flour mixed with oil as a grain offering;
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i< 7:260ne golden spoon of ten shekels, full of incense:

(¢ 7:26one gold dish weighing ten shekels, filled with incense;
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i 7:270ne young bullock, one ram, one lamb of the first year, for a burnt offering:

[ 7:270ne young bull, one ram and one male lamb a year old, for a burnt offering;
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i 7:280ne kid of the goats for a sin offering:
[ 7:28one male goat for a sin offering;
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£ 7:29And for a sacrifice of peace offerings, two oxen, five rams, five he goats, five
lambs of the first year: this was the offering of Eliab the son of Helon.

< 7:29and two oxen, five rams, five male goats and five male lambs a year old, to be
sacrificed as a fellowship offering. This was the offering of Eliab son of Helon.
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i< 7:300n the fourth day Elizur the son of Shedeur, prince of the children of Reuben,
did offer:

[ 7:300n the fourth day Elizur son of Shedeur, the leader of the people of Reuben,
brought his offering.
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in wan, zhong q 1 shi Shekele, d 5 u shi an sheng sus de ping, ye d 5 u sheng m a n le diao
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i< 7:3THis offering was one silver charger of the weight of an hundred and thirty,

shekels, one silver bowl of seventy shekels, after the shekel of the sanctuary; both of them full}
of fine flour mingled with oil for a meat offering:

[ 7:31His offering was one silver plate weighing a hundred and thirty shekels, and
one silver sprinkling bowl weighing seventy shekels, both according to the sanctuary shekel,
leach filled with fine flour mixed with oil as a grain offering;
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i< 7:320ne golden spoon of ten shekels, full of incense:

[ 7:320ne gold dish weighing ten shekels, filled with incense;
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i< 7:330ne young bullock, one ram, one lamb of the first year, for a burnt offering:

[ 7:330ne young bull, one ram and one male lamb a year old, for a burnt offering;
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£< 7:340ne kid of the goats for a sin offering:
[ 7:340ne male goat for a sin offering;
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i< 7:35And for a sacrifice of peace offerings, two oxen, five rams, five he goats, five
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lambs of the first year: this was the offering of Elizur the son of Shedeur.
[ 7:35and two oxen, five rams, five male goats and five male lambs a year old, to be
sacrificed as a fellowship offering. This was the offering of Elizur son of Shedeur.
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2 7:360n the fifth day Shelumiel the son of Zurishaddai, prince of the children of]
Simeon, did offer:

[ 7:360n the fifth day Shelumiel son of Zurishaddai, the leader of the people of
Simeon, brought his offering.

B 7:37

(& 7:37Tade gongwi shi, y1 ge yin panzi, zhongy 1 baisanshi Shekele,y1 ge y
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i< 7:37His offering was one silver charger, the weight whereof was an hundred and
thirty shekels, one silver bowl of seventy shekels, after the shekel of the sanctuary; both off
them full of fine flour mingled with oil for a meat offering:

[ 7:37His offering was one silver plate weighing a hundred and thirty shekels, and
one silver sprinkling bowl weighing seventy shekels, both according to the sanctuary shekel,
leach filled with fine flour mixed with oil as a grain offering;
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i< 7:380ne golden spoon of ten shekels, full of incense:

i< 7:38one gold dish weighing ten shekels, filled with incense;
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i< 7:390ne young bullock, one ram, one lamb of the first year, for a burnt offering:

[ 7:390ne young bull, one ram and one male lamb a year old, for a burnt offering;
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i 7:400ne kid of the goats for a sin offering:
[ 7:40one male goat for a sin offering;
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E¢ 7:41And for a sacrifice of peace offerings, two oxen, five rams, five he goats, five
lambs of the first year: this was the offering of Shelumiel the son of Zurishaddai.
¢ 7:47and two oxen, five rams, five male goats and five male lambs a year old, to be
sacrificed as a fellowship offering. This was the offering of Shelumiel son of Zurishaddai.
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¢ 7:420n the sixth day Eliasaph the son of Deuel, prince of the children of Gad,
offered:

& 7:420n the sixth day Eliasaph son of Deuel, the leader of the people of Gad,
brought his offering.
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i< 7:43His offering was one silver charger of the weight of an hundred and thirty,

shekels, a silver bowl of seventy shekels, after the shekel of the sanctuary; both of them full of
fine flour mingled with oil for a meat offering:

[ 7:43His offering was one silver plate weighing a hundred and thirty shekels, and
one silver sprinkling bowl weighing seventy shekels, both according to the sanctuary shekel,
leach filled with fine flour mixed with oil as a grain offering;
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i< 7:440ne golden spoon of ten shekels, full of incense:

[ 7:440ne gold dish weighing ten shekels, filled with incense;
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i 7:450ne young bullock, one ram, one lamb of the first year, for a burnt offering:
[ 7:450ne young bull, one ram and one male lamb a year old, for a burnt offering;
K 7:46
(2 7:46Y 1 zh1 gongshanying zup sha zui ji.
[ 7146 ZRNF—EMERIEE
[ 7146 —& A IIFIFEIEE
(R 7:46 —& A LF/FEIESS
[ 746 & A\E R EESNEY) > BE B A ATHISRE —E - /N SRy sRiE—(#E
SR es AN B W T S HHYAHE - fEREL S I » NAE—H — T iRy eE+—FE
ANFEMNAGFES—H  BFEEAN—RAFR—&  FEEEANALE—E& - (FERPLENAN
AREE  AERTERIALLTES A EN—FRN AT ENE -




[ 746 ALFE—E - BIFEIES

[ 7:46 Hil=E— ~ BIEIES

[ 7:46 —& A ISEFEIES

i< 7:460ne kid of the goats for a sin offering:
[ 7:460ne male goat for a sin offering;
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i< 7:47And for a sacrifice of peace offerings, two oxen, five rams, five he goats, five
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lambs of the first year: this was the offering of Eliasaph the son of Deuel.
[ 7:47and two oxen, five rams, five male goats and five male lambs a year old, to be
sacrificed as a fellowship offering. This was the offering of Eliasaph son of Deuel.
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¢ 7:480n the seventh day Elishama the son of Ammihud, prince of the children off
Ephraim, offered:

[ 7:480n the seventh day Elishama son of Ammihud, the leader of the people of
Ephraim, brought his offering.
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i< 7:49His offering was one silver charger, the weight whereof was an hundred and
thirty shekels, one silver bowl of seventy shekels, after the shekel of the sanctuary; both off
them full of fine flour mingled with oil for a meat offering:

[ 7:49His offering was one silver plate weighing a hundred and thirty shekels, and
one silver sprinkling bowl weighing seventy shekels, both according to the sanctuary shekel,
leach filled with fine flour mixed with oil as a grain offering;
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i< 7:500ne golden spoon of ten shekels, full of incense:

i< 7:500one gold dish weighing ten shekels, filled with incense;
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¢ 7:510ne young bullock, one ram, one lamb of the first year, for a burnt offering:

[ 7:5Tone young bull, one ram and one male lamb a year old, for a burnt offering;
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i< 7:520ne kid of the goats for a sin offering:
[ 7:520ne male goat for a sin offering;
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¢ 7:53And for a sacrifice of peace offerings, two oxen, five rams, five he goats, five
lambs of the first year: this was the offering of Elishama the son of Ammihud.

< 7:53and two oxen, five rams, five male goats and five male lambs a year old, to be
sacrificed as a fellowship offering. This was the offering of Elishama son of Ammihud.
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[ 7:540n the eighth day offered Gamaliel the son of Pedahzur, prince of the children]
of Manasseh:

[ 7:540n the eighth day Gamaliel son of Pedahzur, the leader of the people of]
Manasseh, brought his offering.
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i 7:55His offering was one silver charger of the weight of an hundred and thirty

shekels, one silver bowl| of seventy shekels, after the shekel of the sanctuary; both of them full}
of fine flour mingled with oil for a meat offering:

[ 7:55His offering was one silver plate weighing a hundred and thirty shekels, and
one silver sprinkling bowl weighing seventy shekels, both according to the sanctuary shekel,
leach filled with fine flour mixed with oil as a grain offering;
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i< 7:560ne golden spoon of ten shekels, full of incense:

[ 7:560ne gold dish weighing ten shekels, filled with incense;
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i< 7:570ne young bullock, one ram, one lamb of the first year, for a burnt offering:
[ 7:570one young bull, one ram and one male lamb a year old, for a burnt offering;
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i< 7:580ne kid of the goats for a sin offering:
[ 7:580ne male goat for a sin offering;
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i< 7:59And for a sacrifice of peace offerings, two oxen, five rams, five he goats, five
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lambs of the first year: this was the offering of Gamaliel the son of Pedahzur.
[ 7:59and two oxen, five rams, five male goats and five male lambs a year old, to be
sacrificed as a fellowship offering. This was the offering of Gamaliel son of Pedahzur.
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£ 7:600n the ninth day Abidan the son of Gideoni, prince of the children of Benjamin,
offered:

[ 7:600n the ninth day Abidan son of Gideoni, the leader of the people of Benjamin,
brought his offering.
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i 7:61His offering was one silver charger, the weight whereof was an hundred and
thirty shekels, one silver bowl of seventy shekels, after the shekel of the sanctuary; both o
them full of fine flour mingled with oil for a meat offering:

[ 7:61His offering was one silver plate weighing a hundred and thirty shekels, and
one silver sprinkling bowl weighing seventy shekels, both according to the sanctuary shekel,
leach filled with fine flour mixed with oil as a grain offering;
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[ 7:620ne golden spoon of ten shekels, full of incense:
i< 7:620ne gold dish weighing ten shekels, filled with incense;
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i< 7:630ne young bullock, one ram, one lamb of the first year, for a burnt offering:

[ 7:630one young bull, one ram and one male lamb a year old, for a burnt offering;
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[ 7:640ne kid of the goats for a sin offering:
[ 7:64one male goat for a sin offering;
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¢ 7:65And for a sacrifice of peace offerings, two oxen, five rams, five he goats, five
lambs of the first year: this was the offering of Abidan the son of Gideoni.

< 7:65and two oxen, five rams, five male goats and five male lambs a year old, to be
sacrificed as a fellowship offering. This was the offering of Abidan son of Gideoni.
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[ 7:660n the tenth day Ahiezer the son of Ammishaddai, prince of the children of]
Dan, offered:

[ 7:660n the tenth day Ahiezer son of Ammishaddai, the leader of the people of]
Dan, brought his offering.
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[ 7:67His offering was one silver charger, the weight whereof was an hundred and

thirty shekels, one silver bowl of seventy shekels, after the shekel of the sanctuary; both o
them full of fine flour mingled with oil for a meat offering:

[ 7:67His offering was one silver plate weighing a hundred and thirty shekels, and
one silver sprinkling bowl weighing seventy shekels, both according to the sanctuary shekel,
leach filled with fine flour mixed with oil as a grain offering;
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i< 7:680ne golden spoon of ten shekels, full of incense:

[ 7:68one gold dish weighing ten shekels, filled with incense;
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[ 7:690ne young bullock, one ram, one lamb of the first year, for a burnt offering:
[ 7:690ne young bull, one ram and one male lamb a year old, for a burnt offering;
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< 7:700ne kid of the goats for a sin offering:
[ 7:70one male goat for a sin offering;
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¢ 7:71And for a sacrifice of peace offerings, two oxen, five rams, five he goats, five
lambs of the first year: this was the offering of Ahiezer the son of Ammishaddai.
[ 7:71and two oxen, five rams, five male goats and five male lambs a year old, to be
sacrificed as a fellowship offering. This was the offering of Ahiezer son of Ammishaddai.
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¢ 7:720n the eleventh day Pagiel the son of Ocran, prince of the children of Asher,
offered:

[ 7:720n the eleventh day Pagiel son of Ocran, the leader of the people of Asher,
brought his offering.

B 773

2 7:73Tade gongwa shi, y1 ge yin panzi, zhongy i baisanshi Sheksle,y1 gey
inwan, zhong g 1 shi Shekele, d 5 u shi an sheng sus de ping, ye d 56 u sheng m zn le diao y]
ou de xi mian zuo su ji.

[ 773 MRyt sREE T —(E - E—-m =1 R —(E - T - IR ERIE]
e R A A (R 4%

[ 773 eyt — ek - E—0 7 o —EEREE - /(5 - #VIEEERTHIRY © BRI
R A (F 2R A

[ 7173 FHES AR Y5e e EE - — R > E— - AT (R - E/\EAT
iz I B FTHOARAE - SRR TR A A AT R (F R4

7073 s NER LI BERY Y] - i — B A TSR —(E - /NE U Se Ry SR —(E
1B W SR ES SR E RN T SRRVl - fERERE S M - NEE—EH — T Rm B R e —(E
NHENASES B BEFEEAN—BRAESE % FEEEANSLE—8 > (ERPFLEENY
RIEE - AERTENIAIFES A EN - AN AFRLE -

[ 773 ) - B2 —EE—-E=1 T BZIE ) 1R - —ERERNEE > Bt T A
H. WYERE - WA R R VA - RFRE

[ 773 $RiE— - E-EH=TEEY - ld— > BTy - EEAEY - HEDIRDE 4
EREEES




[ 773 Y - —HE-EH=TSE VRS - —EECTSF IR - S IRE
P28 - BEERw T YA R R A

i 7:73His offering was one silver charger, the weight whereof was an hundred and
thirty shekels, one silver bowl of seventy shekels, after the shekel of the sanctuary; both o
them full of fine flour mingled with oil for a meat offering:

[ 7:73His offering was one silver plate weighing a hundred and thirty shekels, and
one silver sprinkling bowl weighing seventy shekels, both according to the sanctuary shekel,
leach filled with fine flour mixed with oil as a grain offering;
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[ 7:740ne golden spoon of ten shekels, full of incense:

i< 7:74one gold dish weighing ten shekels, filled with incense;
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£ 7:750ne young bullock, one ram, one lamb of the first year, for a burnt offering:
[ 7:750ne young bull, one ram and one male lamb a year old, for a burnt offering;
K776
2 7:76Y1 zh i1 gongshanying zup sha zui ji.
[ 7776 ZRALF—EMERIES
[R 7776 —& A WFFEIES
[R 7776 —& A FFEIES
[ 7076 & NER LIEIEEYEY) - EFE— B A T HYSREE—(E - /\NE VUSSR —(E
B R e AR TSRV - (ERRE S A NEE—E — T BmE R Sk —(E
ANFEMNAGES—H - BFEEAN—RAFR—8  FEEEANVALE—E - (ERPLENN
ARIEE © AERTFEMALFES L EN - AN AFRLE -
[ 7776 QUFE—E > BIEEIES
[ 776 #hiliF— - BIEFEL -
[ 7776 —& A IFEIFIEIEE
i 7:760ne kid of the goats for a sin offering:
[ 7:76one male goat for a sin offering;
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£¢ 7:77And for a sacrifice of peace offerings, two oxen, five rams, five he goats, five
lambs of the first year: this was the offering of Pagiel the son of Ocran.
[ 7:77and two oxen, five rams, five male goats and five male lambs a year old, to be
sacrificed as a fellowship offering. This was the offering of Pagiel son of Ocran.
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i< 7:780n the twelfth day Ahira the son of Enan, prince of the children of Naphtali,
offered:

[ 7:780n the twelfth day Ahira son of Enan, the leader of the people of Naphtali,
brought his offering.
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i 7:79His offering was one silver charger, the weight whereof was an hundred and

thirty shekels, one silver bowl of seventy shekels, after the shekel of the sanctuary; both o
them full of fine flour mingled with oil for a meat offering:

[ 7:79His offering was one silver plate weighing a hundred and thirty shekels, and
one silver sprinkling bowl weighing seventy shekels, both according to the sanctuary shekel,
leach filled with fine flour mixed with oil as a grain offering;
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i< 7:800ne golden spoon of ten shekels, full of incense:

[ 7:800ne gold dish weighing ten shekels, filled with incense;

R 7:81

(£ 7:81Y1 zhi gongnia di,y1 zhi gongmiinying,yi1 zhi y1 sui degongy
4ingg a o zuo Fanji.

[ 781 4—& ~ B/NASE - REFE—8 - —EMINNASTFR—& - UEE

[ 781 —EEAHE ~ —EQMTFE - —&E—mIVATFER B

781 —H/NAS  —ERMTFE  —E AV NATFIER(EE

(e 7:81 firff& AEBRR_EIEERYERY) » S —RE A TSR — (& > /N P SoAsRBE—(E -
S W R es A B W | SHAYAHE » EREL S I » NAE—H — T E et —E
NFEMARFES—H > BEFBREAN—RAFR—E  (FEFEEANALF—E& - (FEFELZENA
AR ASRTERIALFESAEN—R AN AT EALE -

781 AE—FH » NMFF—&  —EIVAET 8 BIFREE

[ 7:81 M — ~ HF—  — RN — - BB

(781 —HAHE - —BAMTFE - —E—BRAVNATFEERBE

i 7:810ne young bullock, one ram, one lamb of the first year, for a burnt offering:

[ 7:81one young bull, one ram and one male lamb a year old, for a burnt offering;
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i< 7:820ne kid of the goats for a sin offering:
[ 7:820ne male goat for a sin offering;
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[ 7:83And for a sacrifice of peace offerings, two oxen, five rams, five he goats, five
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lambs of the first year: this was the offering of Ahira the son of Enan.
[ 7:83and two oxen, five rams, five male goats and five male lambs a year old, to be
sacrificed as a fellowship offering. This was the offering of Ahira son of Enan.
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2 7:84Yong gao ma tin derizi, Y 1 selic de zhong sh 5 ul 1 ng wéi xing xian tin zh 1 |
i sug xian de shi, yin panzi shi ér gg, yin wa n shi érge, j1 nya shi ér ge.
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< 7:84This was the dedication of the altar, in the day when it was anointed, by the
princes of Israel: twelve chargers of silver, twelve silver bowls, twelve spoons of gold:

[ 7:84These were the offerings of the Israelite leaders for the dedication of the altar
when it was anointed: twelve silver plates, twelve silver sprinkling bowls and twelve gold
dishes.

K 7:85

< 7:85Mei panzi zhongy 1 b 4isanshi Shekele, meiwanzhong g1 shi Shekele.y 1
gie¢ gim i n de yinzi, an shengsus de ping,gongyocu érqia si baiShekele.
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i¢ 7:85Each charger of silver weighing an hundred and thirty shekels, each bowl]
seventy: all the silver vessels weighed two thousand and four hundred shekels, after the
shekel of the sanctuary:

< 7:85Each silver plate weighed a hundred and thirty shekels, and each sprinkling
bowl seventy shekels. Altogether, the silver dishes weighed two thousand four hundredj
shekels, according to the sanctuary shekel.
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[ 7:86Shi erge j1nya shengm iz nlexiang, anshengsugs de ping, meiyi zhong sh

i Shekelg, susysudejinzigongyi bai ershi Shekele.
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[ 7:86The golden spoons were twelve, full of incense, weighing ten shekels apiece,
after the shekel of the sanctuary: all the gold of the spoons was an hundred and twenty
shekels.

[ 7:86The twelve gold dishes filled with incense weighed ten shekels each, according
to the sanctuary shekel. Altogether, the gold dishes weighed a hundred and twenty shekels.
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e 7:87Zud Fanji de, gongysu gaongnia shi erzhi,gongying shi erzhi,y1 sui
de g 5 ng yingg a o shi ¢r zh 1, bing tong xian de su ji zuo shia zui ji de g 6 ng sh a nyang shi
erzh v .
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i 7:87All the oxen for the burnt offering were twelve bullocks, the rams twelve, the
lambs of the first year twelve, with their meat offering: and the kids of the goats for sin
offering twelve.

(< 7:87The total number of animals for the burnt offering came to twelve young bulls,
twelve rams and twelve male lambs a year old, together with their grain offering. Twelve male
goats were used for the sin offering.
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[ 7:88Zup pingan ji de, gong ysu gongnia er shi si zh 1, g 5 ng mianying lin shi
zh 1, gong shanying lin shi zh 1,y 1 sui de gongyinggao lin shi zh 1. zhe jin shi yong
gaoma tinzh i hou, wéi xing feng xiantinzh 1 11 sug xian de.
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i 7:88And all the oxen for the sacrifice of the peace offerings were twenty and four
bullocks, the rams sixty, the he goats sixty, the lambs of the first year sixty. This was the
dedication of the altar, after that it was anointed.

[ 7:88The total number of animals for the sacrifice of the fellowship offering came to
twenty-four oxen, sixty rams, sixty male goats and sixty male lambs a year old. These were the|
offerings for the dedication of the altar after it was anointed.
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¢ 7:89Mox 1 jin hui mu yao yu Y e héhua shu g hua de shihou, t 1 ngjian fa juo de
shi enzup yishiang, erJilubaizhgsngjianysuyua ta shughua deshzngyin,jin shi
Y & héhui yu ta shughua.
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i< 7:89And when Moses was gone into the tabernacle of the congregation to speak

with him, then he heard the voice of one speaking unto him from off the mercy seat that was




|upon the ark of testimony, from between the two cherubims: and he spake unto him.

[ 7:89When Moses entered the Tent of Meeting to speak with the LORD, he heard
the voice speaking to him from between the two cherubim above the atonement cover on the
ark of the Testimony. And he spoke with him.




